
Vu l’avis de la Commission consultative et d’agrément du Consortium de validation des compétences du
3 juillet 2015;

Sur la proposition de la Ministre de la Formation,

Arrête :

Article 1er. Les agréments des Centres de validation des compétences suivants sont octroyés, sous réserve de
l’octroi d’agrément par les trois parties à l’accord de coopération du 24 juillet 2003, pour une durée de deux ans :

- Centre IFAPME de Charleroi, audité pour le métier de mécanicien d’entretien des voitures particulières et
véhicules utilitaires légers par l’organisme de contrôle AIB Vinçotte International;

- Centre de compétence FOREm Construform Châtelineau, audité pour le métier de plafonneur par l’organisme de
contrôle AIB Vinçotte International.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

La durée d’agrément de deux ans ne commence à courir qu’à partir du jour où les trois parties contractantes à
l’accord de coopération du 24 juillet 2003 ont chacune pris une décision d’octroi d’agrément.

Art. 3. La Ministre de la Formation est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 3 décembre 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

La Ministre de l’Emploi et de la Formation,
Mme E. TILLIEUX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/205759]
3 DECEMBER 2015. — Besluit van de Waalse Regering tot toekenning van een erkenning

voor het IFAPME-centrum van Charleroi en voor het Vaardighedencentrum FOREm Construform Châtelineau

De Waalse Regering,

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het
gebied van de beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie, de artikelen 14, 15 en 16;

Gelet het decreet van 13 november 2003 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003
betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten
tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op het advies van het Leidend Comité van het consortium voor de validering van de vaardigheden van
1 juli 2015;

Gelet op het advies van de Advies- en erkenningscommissie van het consortium voor de validering van de
vaardigheden van 3 juli 2015;

Op de voordracht van de Minister van Vorming,

Besluit :

Artikel 1. Onder voorbehoud van de toekenning van de erkenning door de drie partijen in het samenwerkings-
akkoord van 24 juli 2003, worden de erkenningen toegekend aan de volgende centra voor de validering van de
vaardigheden voor een termijn van twee jaar :

- IFAPME-centrum van Charleroi, dat voor het beroep ″onderhoudsmecanicien van persoonlijke wagens en lichte
utilitaire voertuigen″ gecontroleerd is door de keuringsinstelling AIB Vinçotte International;

- ″Vaardigheidscentrum ″FOREm Construform Châtelineau″, dat voor het beroep ″plafonneerder″ gecontroleerd is
door de keuringsinstelling AIB Vinçotte International.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

De duur van de erkenning van twee jaar begint pas te lopen op de dag waarop de drie contracterende partijen van
de samenwerkingsovereenkomst van 24 juli 2003 elk een beslissing tot toekenning van de erkenning hebben genomen.

Art. 3. De Minister van Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 3 december 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,
Mevr. E. TILLIEUX

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/205790]
19 JUIN 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002

relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement et y insérant l’annexe XXXII. — Erratum

Dans l’arrêté du Gouvernement wallon précité, publié dans le Moniteur belge du 14 juillet 2014, aux pages 53452
et suivantes, les termes ″Annexe XXXII″ sont remplacés partout par les termes ″Annexe XXXIII″.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2015/205790]
19. JUNI 2014 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom

4. Juli 2002 über das Verfahren und verschiedene Maßnahmen zur Ausführung des Dekrets vom 11. März 1999
über die Umweltgenehmigung und zur Einfügung der Anlage XXXII. — Erratum

In dem vorgenannten, im Belgischen Staatsblatt vom 14. Juli 2014 auf Seiten 53452 ff. veröffentlichten Erlass der
Wallonischen Regierung werden die Wörter ″Anlage XXXII″ überall durch ″Anlage XXXIII″ ersetzt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/205790]
19 JUNI 2014. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002

betreffende de procedure en diverse maatregelen voor de uitvoering van het decreet van 11 maart 1999
betreffende de milieuvergunning en tot invoeging van bijlage XXXII in bedoeld besluit. — Erratum

In bovenvermeld besluit van de Waalse Regering, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 14 juli 2014 op de
bladzijden 53452 en volgende, worden de bewoordingen ″Bijlage XXXII″ overal vervangen door de bewoordingen
″Bijlage XXXIII″.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31862]
3 DECEMBER 2015. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering tot wijziging van artikel 3, § 2, tweede lid van het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
30 januari 2014 betreffende de coördinatie van de bouwplaatsen op
de openbare weg

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 3 juli 2008 betreffende de bouwplaatsen
op de openbare weg, artikel 9, §§ 1 en 2;

Overwegende dat de huidige bewoording van artikel 3, § 2, tweede
lid van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
30 januari 2014 betreffende de coördinatie van de bouwplaatsen op de
openbare weg, dat het volgende bepaalt: “De Minister bevoegd voor
openbare werken bepaalt de werking van de in het eerste lid bedoelde
commissie”, in strikte zin geïnterpreteerd kan worden alsof de Minister
bevoegd voor openbare werken enkel gemachtigd wordt de werking
van de bijdragencommissie te bepalen, maar ook in brede zin
geïnterpreteerd kan worden alsof diezelfde minister gemachtigd wordt
zowel de samenstelling als de werking van die commissie te bepalen;
dat het dus noodzakelijk is de rechtszekerheid te herstellen door de
subdelegatie van regelgevende bevoegdheden waarin dit arti-
kel voorziet aan te vullen, door de Minister belast met openbare werken
te machtigen zowel de samenstelling als de werking van de in het eerste
lid van artikel 3, § 2 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 30 januari 2014 betreffende de coördinatie van de
bouwplaatsen op de openbare weg bedoelde commissie te bepalen;

Op voorstel van de Minister belast met Mobiliteit en Openbare
Werken,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Artikel 3, § 2, tweede lid van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 30 januari 2014 betreffende de
coördinatie van de bouwplaatsen op de openbare weg wordt als volgt
gewijzigd:

“De Minister belast met openbare werken bepaalt de samenstelling
en de werking van de in het eerste lid bedoelde commissie. Die
commissie legt haar reglement van inwendige orde vast dewelke,
minstens, de modaliteiten en termijnen voor de oproeping van haar
leden bepaalt, alsook de procedure om te stemmen en de vereiste
meerderheid om een beslissing te nemen.”

§ 2. Artikel 3, § 2, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een
vierde lid :

“De leden van de commissie krijgen geen presentiegeld.”

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31862]
3 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale modifiant l’article 3, § 2, alinéa 2 de l’arrêté du
gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 30 jan-
vier 2014 relatif à la coordination des chantiers en voirie

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 3 juillet 2008 relative aux chantiers en voirie,
l’article 9, §§ 1 et 2;

Considérant que, la disposition actuelle de l’article 3,§ 2, alinéa 2 de
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
30 janvier 2014 relatif à la coordination des chantiers en voirie, qui
prévoit que « Le ministre chargé des Travaux Publics détermine le
fonctionnement de la commission visée à l’alinéa premier », peut être
interprétée de manière stricte comme habilitant uniquement le ministre
chargé des Travaux Publics à déterminer le fonctionnement de la
commission redevance mais, peut également faire l’objet d’une inter-
prétation large comme habilitant le même ministre à déterminer tant la
composition que le fonctionnement de cette commission; qu’il est donc
nécessaire de restaurer la sécurité juridique en complétant la subdélé-
gation de pouvoirs réglementaire prévue par cet article, en habilitant le
ministre chargé des Travaux Publics à déterminer tant la composition
que le fonctionnement de la commission visée à l’alinéa 1er de l’article 3,
§ 2 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
30 janvier 2014 relatif à la coordination des chantiers en voirie;

Sur la proposition du Ministre chargé de la Mobilité et des Travaux
publics,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. § 1er. L’article 3, § 2, alinéa 2 de l’arrêté du 30 jan-
vier 2014 du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale relatif à
la coordination des chantiers en voirie est modifié comme suit :

« Le ministre chargé des Travaux Publics détermine la composition et
le fonctionnement de la commission visée à l’alinéa premier. Cette
commission arrête son règlement d’ordre intérieur lequel détermine, à
tout le moins, les modalités et délais de convocation de ses membres,
ainsi que la procédure de vote et la majorité requise pour prendre une
décision. »

§ 2. Un alinéa 4 est ajouté à l’article 3, § 2, du même arrêté :

« Les membres de la commission ne perçoivent pas de jetons de
présence. »
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